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Ha 324 yaca(oB), 9 3a4eTHbIX(ble) eanHML(bI)

ANs HanpaereHns NOAroToBkM (cneunansbHocTn) 21.05.04 — MopHoe geno
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Creumanusaums — lNoasemHas paspaboTka pyaHbIX MecTopoxaeHun (ons Habopa 2018)

dopma 0byyeHns ovHas, 3ao4Has



1. OpraHu3auMoOHHO-MeToANYEeCKUI pa3gen

1.1 Uenb 1 3agauu gucumnnuHbl (moayns)

Lle]'lb n3yyvyeHna ancumninHbl:

noAroToBKa CTYAEHTOB K OOLLEHUIO HA M3y4aeMOM Si3blKe B YCTHOMN M MUCbMEHHOI hopMaXx,
KoTopasi 4aéT MM BO3MOXHOCTb: YMTaTb OPUTMHANbHYIO NUTEpPaTypy Mo cneunanbHOCTU Ans
nony4yeHust MHcbopMaLuum 1 NPUHUMAaTL yYyacTue B YCTHOM OGLLEHUM Ha MUHOCTPaHHOM Si3blKe B
obbeme MaTepuana, NpeayCMOTPEHHOIO NPOrpaMMoNn.

3agauv n3y4eHuss QUCUMNIMHBI:

- pasBuTME YMEHUIA N HABLIKOB YCTHOW U NMUCbMEHHOWN peyu, a Takke yMeHUs yriy6neHHo
YyuTaTb M MOHUMATbL OPUrMHANbHbLIN aHINUACKWIA TEKCT NO CNELManbHOCTH;
- pacluMpeHne CnoBapHOro 3anaca CTy4eHTOB U MHTEHCUBHAS aKTMBM3aLMs NEKCUYECKNX
€[VHWL, HaKOMMEeHHbIX Ha NpeaplayLmUX aTanax obyyYeHus:;

— pasBUTME HABbIKOB TEXHUYECKOTO NepeBoaa C aHrMUINCKOro si3blka Ha PYCCKUN;
— TPEHMPOBKA M KOPPEKLMS HABbIKOB NPON3HOLLEHUS;

- dhopmmpoBaHme npoceccnoHanbHbIX 3HAHUA U YMEHUI ByayLLero uHxXeHepa cpeacTeamm

MHOCTPAHHOIO A3blKa,

— pa3BUTE KOMMYHUKaATUBHbLIX HaBbIKOB.

1.2. MecTo ancumnnuHbl (Moayns) B cTpyktype Ol

Brnok 1 B.03 [OucuunnuHa

«MHOCTpaHHbIN

(aHrnunncknin) A3bIk»  OTHOCUTCA K ©GasoBoK

(obsazarenbHon) yactn ®rocC BO no cneuymnansHocTn 21.05.04 MNopHoe geno, cneunanusaums —
MopsemMHas paspaboTka pyaHbIX MECTOPOXOEHUI

1.3. O6bem aucumnnuHbl (Moayns) ¢ ykazaHuem TpyAOeMKOCTU BCeX BUAOB

y4yeOHoOM paboThbl

O6Lwas TpyA0EMKOCTb AncuUmMnnHbl (Mogyns) coctasnseT 9 3aveTHbIX(ble) eamHunL(bl), 324

4acosB.

Ou4Hasna hopma

PacnpegeneHune no cemecTtpam

atTectauum B cemMmecTpe

Buabl 3aHaTUN 1 2 3 4 Bcero yacoB
CemMecTp | ceMecTp | ceMecTp cemecTp

O6Lwas TpyaoemMKoCTb 324
AyanTopHbIE 3aHATHSA, B 0 0 0 0 0
T.Y.
nekuunoHHble (1K) 0 0 0 0 0
npakTuyeckme
(cemuHapckme) (M3, C3) 36 36 36 36 144
na6opatopHbie (J1P) 0 0 0 0 0
CamocToaTtenbHasd
paboTa ctygeHtoB (CPC) 36 36 36 36 144
®opma npomexyTo4HoM 3aver 3aver 3aver Ok3ameH 36




KypcoBasi paboTta
(kypcosow npoekT) (KP,
KIT)

3aouHas dopma

PacnpepneneHue no cemectpam
Buabl 3aHATUI 1 2 3 4 Bcero yacos
cemecTp | ceMecTp | ceMecTp cemecTp

O0was TpyaoeMKOCTb 324
AyauTOpHbIE 3aHATUS, B 0 0 0 0 0
T.u.

nekumoHHble (J1K) 0 0 0 0 0
npakTuyeckune

(cemuHapckue) (M3, C3) 10 10 10 10 40
na6bopatopHbie (J1P) 0 0 0 0 0
CamocTosTenbHas

paboTa ctygeHToB (CPC) 62 62 62 62 248
®opma npoMexyTouHON 3aver 3aver 3aver Ok3ameH 36

arTectauunm B cemMmecTpe

KypcoBasi paboTta
(kypcoBow npoekT) (KP,
KIT)

2. Tpe6oBaHuA K pe3ynbTaTaM OCBOEHUA AUCLUNIIUHBbI

I'Ipou,ecc N3yvyeHna ancunniinHbl HarnpasiieH Ha (*)OpMI/IpOBaHI/Ie cnepyrowmx KOMMETEHUWIA:

NHpekc
CogepxaHue KoMneTeHuun
KoMneTeHunn
OMK 2 rOTOBHOCTb K KOMMYHWUKaLMN B YCTHOW N MMCLMEHHON hopmMax Ha pyCcCKOM U

MHOCTPaHHOM A3blKax And peleHuna 3agad ﬂpO(beCCMOHaﬂbHOVI DeATenbHOCTHU

rOTOBHOCTb PYKOBOOUTbL KOMNMNEKTUBOM B chepe cBoer NpodecCnoHansHom
OrK 3 AeATenbHOCTU, TONEPAHTHO BOCMPMHMMATL CoUuManbHble, aTHUYECKue,
KOH(heCcCHoHarnbHbIe U KyNbTypHbIE pasnuyns

MnaHnpyemble pesynbTaTbl 06y4eHUs Mo ANCUMNIIMHE AN NocneaoBaTeNbHOro AOCTUMXKEHMS
YPOBHEN CHOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHLNIA

| PeaynbTtaT 06y4YeHus




3HaTb

Moporosbli:

1) nekcnky NA B 06beme HeOOX04MMOM ANs NOHMMaHWS aganTUPOBaHHbIX
WNHOCTPaHHbIX UCTOYHUKOB M 3neMeHTapHOro obLleHnsa Ha NnpodeccnoHanbHOM
YPOBHE;

2) yutaTb 1 NEPEBOANTbL CO CITIOBAPEM MHOA3bIYHbIE TEKCTbI O0LLEN
HanpaBneHHOCTH;

3) OCHOBHbIE rpaMMaTUYeCKMe CTPYKTYpbl, HEOGXoaUMbIE AN NOHUMaHUS U
nepegayn coaepXxaHusa aganTMpoBaHHbIX MHOA3bIYHBIX TEKCTOB O6LLEN U
npogeccrMoHanbHON HanpaBneHHOCTH

CTtaHgapTHbIN:

1) nekcuky NA B 06beme HeobxoaAMMOM AN NOHMMAaHUSA HECIOXHbIX
HeaJanTUPOBaHHbLIX CTOMHUKOB 1 OBLLEeHNst Ha NPpodeCcCMOHaNbLHOM YPOBHE;
2) yutaTtb 1 NepeBoanTb 6e3 crnoBaps MHONA3bIYHbIE TEKCTbI OOLLEN
HanpaBNEHHOCTM; CO CMOBapeM - NPoeCcCcnoHarnbHOM HanpaBeHHOCTY;

3) OCHOBHble rpammaTUyeckue CTPYKTYpbl, Heobxoanmble AN NOHUMaHUA K
nepegaun cogepXaHus HECNOXHbIX HeaganTUPOBAHHbLIX UHOSA3bIYHBIX TEKCTOB
o6Len 1 npocheccroHanbHOM HanpaBneHHOCTH

OTanoHHbIN:

1) nekcnky NA B o6beme HeOOX0AMMOM ANd MOHUMAaHNS HeaaanTMPOBaHHbIX
TEXHUYECKMX TEKCTOB M BeaeHust 6ecebl Ha NpodeccnoHarnbHblie TeMbI C
3apyOexXHbIMWN NapTHepaMu;

2) yntaTtb 1 NepeBoanTb 6e3 crioBaps MHONA3bIYHbIE HEaAaNTUPOBAaHHbLIE TEKCTHI
npodgeCccrMoHanbHON HanpaBneHHOCTHU;

3) OCHOBHbIE rpamMmMaTUYECKNe CTPYKTYpbl, HEOOXoaNMbIE AMsl NOHUMAHUSA U
nepegayn cogepxaHusi HeaganTUPOBaHHbIX MHOSA3bIYHbLIX TEKCTOB 00LLEN U
npodeccrnoHanbHOM HanpaBneHHOCTH




Moporosbli:

1) UteHune

1.1. NOHATL Y4eOHbIN TEKCT, HANUCAaHHbLIN A3bIKOM NOBCEAHEBHOMO O6LLEHNS U
OTBEYaLLMIA KPUTEPUAM TEMATUYECKON LENTOCTHOCTU, CTPYKTYPHOMN
0OOPMAEHHOCTM N MHAPOPMATUBHOCTU, C UCMOSIb30BAHMEM CroBaps B 3a4aHHOMN
CcUTyaLmm obLLEHMS C NOMHBIM TOYHLIM NMOHMMaHMEM €ro cogepXXaHus u
BblAENEHNEM CMbICITOBON MHApOpMALMMN.

1.2.MOHMMATb YY4EOBHbIN TEKCT , HaNMCaHHbINA A3bIKOM NOBCEAHEBHOrO OOLLEHMSA B
CcuTyaLmMm O3HaKoMIeHUs ¢ obLwmm cogepxxaHuem 6e3 cnosaps.

1.3.4eTKO, BbIpa3MTENBHO U NMPaBUIIBHO B 3BYKOBOM M UHTOHALMOHHOM
OTHOLLEHWNN YNTaTb BCIyX afanTUPOBaHHbLIN TEKCT, COAEPXKaLLMIA B OCHOBHOM
YCBOEHHbIV NIEKCUKO-TpaMMaTUYECKUIA MaTepman; opmynnpoBaTth cepum
NOrNYeCcKn CBsI3aHHbIX BOMPOCOB, YMETbL U3naraTb Cogep)KaHne NpovnTaHHoro.
1.4.noHMMaTb afanTUpoBaHHbIE TEKCThI NPOeCCMoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOMO
COAEPXaHUS.

2) l'oBopeHue

MoHonornyeckas pedb

2.1. NPOCTbLIM A3LIKOM NpeACcTaBUTbL N0AEN UM onucaTthb YCNOBUS XU3HU U
paboThl, NOBCEAHEBHLIE 3aHATUS, TO, YTO HPABUTLCS U YTO HE HPABUTLCA, U T.4. B
BUAe psga KopoTKMX NPOCTbIX hpas 1 NPeanoXkeHun B opme nepeyHs.
2.2.0TBETUTb Ha psg BOMNPOCOB MO CBOEMY BbICTYMMEHMWIO, HO NPU 3TOM BPeEMS OT
BpEMsi NPOCUTb NOBTOPUTL BOMPOC, €CIM OH BbiN NPON3HECEH B CIIULLIKOM
ObICTpOM Temne.

[wnanornyeckasa peyb

2.3. yyacTBoBaTb B NPOCTOM Amanore, HO yCNeLWHOCTb KOMMYHUKaLMW LIENTMKOM
ocHoBaHa Ha 6onee meaneHHOM noBTope hpa3 cobeceqHUKOM,
nepedgpaspoBaHnm; 3agaBaTb U OTBEYATb HA MPOCTbIE BOMPOCHI, MPOU3HOCUTDL U
pearMpoBaTtb Ha NPOCTbIE YTBEPXKOEHMUS, Kacalowmecs HenocpeacTBEHHO
3HaKOMbIX TEM.

2.4. 6e3 noaroToBkM y4acTBoBaTb B Oecene Ha 3HaKOMYLO TeMy, OOMeHMBaTbLCS
WHopMaLMen NO U3BECTHBIM TeMaM B paMkax NpoeccrnoHarnbHbIX UHTEPECOB
UM OTHOCSILLMMCS K MOBCEAHEBHON XN3HM (Hanpumep, cembsi, Xxo66u, paboTa,
nyTewecTBus 1 TekyLme cobbiTms).

3) AyanpoBaHue

3.1. NOHUMAaTb O4YeHb NPOCTbIE BbiCKa3bliBaHMs 0 cebe, O 3HAKOMbIX JTOAAX U1
npeameTax npu ycroBun, 4YTo pedb cobecenHrka mennieHHasi U BHSATHas.

3.2. NnoHMMaTb OCHOBHOE cofepxaHue Beceabl Ha 3HAKOMYIO TeEMY, CBA3aHHYHO C
paboTon, o6pa3oBaHNEM, OTABLIXOM U T.4., OCYLLECTBSIEMON NOCPEACTBOM
YeTKOro CTaHAapTHOro A3blKa.

4) MNMucbmo

4.1. npaBunbHo rpadunyeckn n opdorpadunyeckn nucatb B npegenax akTMBHOro
NEKCUKO-rpaMmMaTn4eCcKoro MMHUMyMa Mpu BbINONIHEHNN COOTBETCTBYHOLLINX
y4eOHbIX 3adaHni.

4.2. KpaTKo nanaratb B NMCbMEHHOM hopme cofgepXaHne NpoOYUTaHHOro
marepuvana.

4.3. 3anonH1UTb NoApobHYLO aHKeTy o cebe; NucaTb TEKCTbI Pas3fINYHbIX
PYHKLMOHANbHbIX TUMOB.

4.4. nepeBoauTb HeCNoXHble dypasbl MPOHECCNOHaNbLHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
COAEPXaHUA C POAHOTO A3blKa HA MHOCTPaHHBIN.




YmeTb

CTaHpapTHbIN:

1) UteHune

1.1. noHumMaTbL Gonee pa3BepHyTble, CAOXHbBIE NO CTPYKTYPE TEKCThI, KOTOPbIE
HanucaHbl A3bIKOM NOBCEAHEBHOIO OOLLIEHUS.

1.2. NOHMMATb KOPOTKME NPOCTLIE TEKCTbI HA TEMbI, CBSAI3aHHbIE C
npodeCccrMoHanbHON AeATENbHOCTLIO.

1.3. NOHMMAaTb TEKCTbI, HENOCPEACTBEHHO M3nararLLmne Bonpoc, BXOASLWNN B
chepy MHTEpPECOB CTyAEHTA.

1.4. HaTK 1 NOHATbL HeobXxoauMy MHopmauuio obLLero xapakrepa B
MaTtepuanax cBsidaHHbIX C NPodeccMoHanbHON OeATENTbHOCTLIO.

2) NoBOpeHue

MoHonoruyeckasi peyb

2.1. coenaTb NPOCTON, 3apaHee NOAroTOBMEHHbIM AOKaA N0 3HAaKOMOW TeMaTuke
B pamMkax cdepbl AeATENBHOCTU, KOTOPbIA OyAeT SCHbIM HACTOMNBKO, YTO
NPaKTUYECKN Ha BCEM €ro NPOTSKEHUN MOXKHO CneauTb 3a MbICIbIO, U OCHOBHbIE
NOJSIOXXEHMS KOTOPOro AOCTAaTOYHO YETKO Pas3bsACHEHbI.

2.2. OTBETUTb Ha psg BOMPOCOB MO CBOEMY BbICTYMIIEHMIO, HO NPU 3TOM BPeEMS OT
BPEMEHUN NPOCUTbL MOBTOPUTL BOMPOC, €CINUN OH ObIN NPON3HECEH B CITULLKOM
ObICTpOM Temne.

[wnanornyeckasa peyb

2.3. BbINOMHATL NPOCTblE KOMMYHUKATUBHbIE 3a4aHus, TPeOyoLME NPOCTOro u
npsmMoro oomMeHa nHgopMaumen No NPocTbIM, CTaHAAPTHLIM BOMpocam,
Kacarowmmest paboTtbl gpyrmx cep oeAaTenbHOCTH.

2.4. [OBOMBLHO YBEPEHHO 0bLLaThCs Ha npod)eccnoHarnbHble TeMbl U3 obnacTu
NNYHBIX U NPOGECCUOHANBbHBLIX MHTEPECOB. YMeHNE 0OMeHnBaTLCS
MHopmaLmen, ybexxaaTbcs B ee NpaBUITbHOCTM M NOATBEPXKAATb ee
NpPaBUIbHOCTb.

2.5. 0OBONbLHO YBEPEHHO 06LIATLCA Ha MOBCEAHEBHbIE U ApYrMe TEMbI U3
0obnacTu NUYHbBIX UK NPOECCMOHANbHbLIX MHTEPECOB.

2.6. BbICKa3aTb CBOI TOYKY 3pEHUS MO AOBOSIbHO abCTPaKTHbIM TeMam,
KacarloLwmMest KynbTypbl, MONUTUKU U T. A.

3) AygupoaHue

3.1. NOHMMAaTb BbIpaXXEHMSA 1 YacTo BCTpevatoLmecs crnosa no Hanbonee
3HaYMMbIM A4 CrylwarLwero Temam, To eCTb OCHOBHas MHopmaumsa o cebe n
cBOen cembe, 0bpa3oBaHue, paboTa.

3.2. NOHUMaTb OCHOBHYO MAEK KOPOTKUX, YETKMNX, MPOCTbLIX COOBLLEHUI 1
o0bsBNEHNN.

3.3. cneguTb 3a X040M OJIMHHOMO AOKMNaaa Ui CRoXKHOM CUCTEMbI
[oKasaTenbCTB NMpu YCIOBUK, YTO TEMA AOCTAaTOYHO XOPOLLO 3HaKoMa.

4) MNMucbmo

4.1. nncaTtb KOPOTKME COOBLLIEHNS N 3aNNUCKM HA NPOCTbIE TEMbI U AN
yOOBNETBOPEHNS NOBCEAHEBHbLIX NOTPEBGHOCTEN.

4.2. nucaTtb NPOCTbIE TEKCTbI HA 3HAKOMbIE UITM MHTEPECYIoLNE TEMbI, JINYHbIE
nucbMa, cogepallme onucaHne BnevaTrieHnin N NnepexmsaHnmn.

4.3. nepeBoauTb ayTEHTUYHbIE TEKCTbI MO CNELManbHOCTU C MHOCTPAHHOMO A3blka
Ha POOHON A3bIK C UCMONb30BaHMEM CNOBAPSA 1 CNPaBOYHUKOB.

OTanoHHbIN:

1) YUteHve

1.1. noHUMaTL NOBCEQHEBHYIO MHDOPMALIMIO U CTaTbM NO TEKYLLUMM BoMnpocam, a
Takke obliee 3Ha4YeHne HOBON MHApOpMALLMK, BXOASLLEN B 3HAKOMYHO cdepy.
1.2. noHMmaTb npakTuyeckn 6e3 3aTpygHeHU nobble TEKCTLI, cogepxaliue
TPyAHblE CrOBa M rpamMmMaTUYECKue KOHCTPYKUUK (PYKOBOACTBA,
cneumann3anpoBaHHble CTaTbi).

1.3. noHMMaTb cneumanbHble A3bIK B CTaTbAX U TEXHUYECKUX MHCTPYKUMNAX, AaxXe
€CNKn 3TU TEeKCTbl BbIXOAAT 3a paMKku NpodecCnoHanbHon 4eaTenbHOCTH
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yuTaroLlero.

1.4. yntaTb gocTaTo4HO 6erno, YTobbl CNPaBUTLCA C YY4EBHBLIM KypCOM, YNTaTb
nybnvkaumm B cpectBax MaccoBow MHdopMauny Ans noslyyeHus CBeeHnn 1
NOHNUMAaTb He CTaHOAPTHYH NepPenmncky.

1.5. noHMMaTb HeaganTUPOBaHHbIE TEKCTLI MO CneunanbHOCTU, BKITIOYas TOHKME
HI0OQHCbI CMOXHbIX TEKCTOB.

2) l'oBopeHue

MoHonoruyeckasi peyb

2.1. paBaTb YeTkMe, NoApPOBHbIE ONUCaAHNS NO LLUMPOKOMY KPYry MHTEPECYHOLLNX
€ro BONpoOCoB, pa3BMBag OTAENbHbIE MbICIU U NOAKPENsAs ux
OO0MOMHUTENBHLIMU MOMOXEHUSIMU U MPUMEpPaMM.

2.2. paBaTb YeTkMe NoapoOHbIE ONUCaHUA 1 AenaTtb AOKNaAbl HA CIOXHbIE
npodeccuoHarnbHble TeMbl, Yriybnasach B NOATEMbI, pa3BuBas OTAerNbHble
NOMNoXeHns 1 3akaH4nBas NOAXo4SALLMM BbIBOLOM.

2.3. NOACHUTb CBOIO TOYKY 3pEHUS MO akTyanbHOMY BOMPOCY, yKa3biBasi Ha Mochl
N MUHYCbI pa3fyHbIX BApNaHTOB.

2.4. npuBecTn psg 060CHOBaHHbIX JOBOLOB.

2.5. pasBopaumnBaTb YETKYI0 CUCTEMY aprymMeHTauuu, passmBas 1 nogkpennas
CBOI0 TOYKY 3pEHUS JOCTATOYHO Pa3BEPHYTLIMU YTBEPKAEHUAMU N MpUMepamu.
Ouanornyeckasa peyb

2.6. BecTu guanor JoBornbHO 6erno n 6e3 NoAroToBKK, YTO NO3BONAET PErynsipHo
1 nogonry obLartbcs ¢ HocuTenamm a3bika 6e3 0cobbix TpyAHOCTEN Ans 06eunx
CTOPOH.

2.7. 6erno, TO4HO U 3PPEKTUBHO rOBOPUTL HA pasdHoobpasHbie TeMbI: obLume,
y4ebHble, npodheccnoHanbHbIe.

2.8. BbibpaTb Hanbonee agekBaTHOE U3 UMEIOLLIMXCH B €ro pacnopsiKeHum
CPeAcCTB fA3blka ANng 06LWeHNs B HETUMNYHBIX, TPYAHbIX CUTYaUMUAX.

2.9. nepekntoyaTbCs Ha apyron pernctp obuieHus, rmbko pearmpoBaTb Ha
N3MEHeHMs B TEME, HaNpaBIEHHOCTW, TOHE pa3roBopa, Npu HeobXoaNMMOCTH
nepedpasnMpoBaTth BbiCKasblBaHME.

3) AyanpoBaHue

3.1. 6e3 Tpyada cnegnTb 3a XO40M CITOXHbIX ANanoroB, KOTOpble BeAyTCA TpeTbew
CTOPOHOW B MpoLiecce rpynnoBoro obcyxaeHns/guckyccnm gaxe no abCcrpakTHOMN,
HEe3HaKOMOW TeMaTUKeE.

3.2. NOHUMaTb OCHOBHbIE MOMOXEHMS MO CMbICIIOBOMY HanoNHEHUIO peyun Ha
KOHKpEeTHble Nnn abCcTpakTHble TeMbl, MPOU3HOCMMbIE Ha HOPMAaTUBHOM S3blKe,
BKITHOYasi TEXHUYECKMEe obCyXaeHns No Temam, HaxoOsALWMMCA B pamkax cdpepbl
OeaTenbHOCTH.

3.3. NOHUMaTb OCHOBHbIE MOMOXeHMs Nekuuin, 6ecen, 4OKNAO0B M APYrMX BUOOB
TEMaTMUYECKN CMOXHbIX BbICTYMMAEHNI, KacatloLmnxca npodeccnoHanbHom
JeaTensHoCTH.

3.4. n3enekaTb KOHKPETHY UHpOpMaLMIO U3 0O bABNEHMI B OOLLECTBEHHbIX
MecTax, HanpuMmep, Ha Bok3arne, Ha CTaguoHe 1 Ap., HECMOTPS Ha NIoXyLo
CMbILWNMOCTb U MOMEXU. YMEHMEe NOHMMAaTb CNOXHYI0 TEXHUYECKYIO
WHopMaLMIO, K NPpUMeEpY, NpaBurna aKkcnnyataumm, TEXHNYECKMEe YCrioBUS.

4) MNMnucbmo

4.1. nucaTtb YeTKMEe TEeKCTbI (AoKNaapbl), nogpobHO oceellatoLmne pasHoobpasHble
WHTepecyoLLme CTyaeHTa BONPOChI, CUHTE3NPYH U OLleHUBas MHopMaLmio n
aprymMeHTbl, NOCTynatoLLMe U3 HECKOIbKUX MCTOYHUKOB.

4.2. CUHTE3MpPOBaTb MHPOPMALUNIO U apryMeHTbl U3 HECKOSbKNX UCTOYHUKOB.
4.3. HanucaTb acce Uy AoKnag, B KOTOPOM AoKasaTenbCTBa pa3BopaymBaloTCcs
CUCTEMHO, BaXKHble MOMEHTbI NoAYEPKNBAIOTCA N NPUBOAATCA AeTanu,
nogkpennsoLme nsnaraemMmyto ToUKy 3peHusl.




Bnapgetb

MoporoBbli:

1) anemeHTapHbIMU HaBblkaMuW BbIPaXXEHUSA CBOUX MbICNIEN N MHEHUS B
MEXITMYHOCTHOM 1 NpodecCcnoHarnbHOM OBLLEHNN Ha MHOCTPAHHOM A3bIKe;
2) pa3nuyHbIMK HaBbIKaMy pedeBon AeaTeNbHOCTY (YTeHNe, roBopeHue,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha 3NeMEHTapHOM YPOBHE;

3) HeKOTOPbLIMU CCHOPMUPOBAHHBIMW KOMMAETEHLUUAMN (CM. pa3gen 2.1.)

CTaHpapTHbIN:

1) cTaHAapTHLIMY HaBbIKAMW BbIPaXXEHWUSI CBOMX MbICIIEN U MHEHWS B
MEXIMNUYHOCTHOM U NpodheccrnoHanbHOM O0LLEHMMN HA MHOCTPAHHOM SA3bIKE;
2) pasnUYHbIMN HaBbIKaMKW peyeBO AeATENbHOCTU (YTEHME, TOBOPEHME,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha CTaHOapTHOM YPOBHE;

3) pagom cchopMmnpoBaHHbIX KOMNeTeHUMn (CM. pasgen 2.1.)

OTanoHHbIN:

1) NPOYHO CHOPMMPOBAHHBIMWN HAaBbIKAMUW BblpaXXEHWNsSI CBOUX MbICIIEN U MHEHWS B
MEXITMYHOCTHOM M NpodeccnoHanbHOM 0OLLEHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

2) pasnUYHbIMN HaBbIKaMK peyYeBO AeATENbHOCTU (YTEHME, TOBOPEHME,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha NMPOABUHYTOM YPOBHE;

3) nepeyHeM chopMUPOBaAHHBIX KOMMNETEHLMI (CM. pa3gen 2.1.)

3. CopgepxaHue AUCLUMNIIUHDI

3.1. Pasgensl gucumnnuHbl U BUAbI 3aHATUNA

OuyHas cpopma

H B AyouTopHble
Moaynb pagx;'?a HanmeHoBaHue pasgena qacc?cgg 3aHAaTUA CPC
JIK|N3(C3)|NP
1 1.1 Text:My University 6 2 4
1.2 Grammar: The noun, the article,the numeral 6 4 2
13 Homgreadlng: The First Mining School in 6 2 4
Russia
2 2.1 Text: Mining Education in GB 6 4 2
29 Grammgr: The pronoun, the conjunction, the 6 4 2
preposition
Homereading: Mining & Geological Higher
2.3 L ) 6 2 4
Education in Russia
3 3.1 T(?XF: Russian scientists in Geology and 6 2 4
Mining
3.2 Grammar: The adjective, the adverb. The 6 4 2
) verb, to be, to have, there+ to be
3.3 Homereading: Blasting 6 2 4
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4 4.1 Text: The profession of a mining engineer
4.2 Grammar: The adjective, the adverb. Modal
' verbs
43 Homereading: Exploration of mineral
) deposits
5 5.1 Text: Types of rocks
59 Grammar: Indefinite Tenses (Active),
' Indefinite Tenses (Passive)
5.3 Homereading: Sedimentary Rocks
6 6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals
Grammar: Perfect Tenses (Active), Perfect
6.2 .
Tenses (Passive)
6.3 Homereading: The Earth’s crust
7 71 Text: Weathering of rocks
Grammar: Continuous Tenses (Active)
7.2 ;
(Passive)
7.3 Homereading: Igneous rocks
Text: Coal & its classification. A new
8 8.1 - .
approach to mining of coal deposits
Grammar: Perfect Continuous Tenses
8.2 .
(Active)
8.3 Homereading: Mining methods
9 9.1 Text: Mineral deposits
9.2 Grammar: Sequence of Tenses
93 Homereading: Exploration of mineral
) deposits
Text: General Information on mining. Modern
10 101 .
methods of Underground mining
Grammar: The Infinitive. The Infinitive
10.2 ;
Constructions
10.3 Homereading: Mining thick seams
Text: An Underground Mine within the Arctic
11 111 .
Circle
11.2 | Grammar: The Participle. The Gerund
11.3 Homereading: Ore mining. Loading the ore
12 121 Text: Mining and Prospecting

9




122 Grammar: The Simple and Interrogative 6 4 2
Sentences
12.3 | Homereading: Modern Collieries in Britain 6 2 4
13 13.1 Text: Underground exploration 6 2 4
13.2 | Grammar: The Complex Sentence 6 4 2
13.3 | Homereading: : Shaft stations 6 2 4
14 14.1 Text:Breaking the ore 6 4 2
14.2 | Grammar: The Subordinate Clauses 6 4 2
14.3 Homereading: Principles of mining methods 6 2 4
Text: Supporting of underground workings. A
15 15.1 o2 4 2 2
modern underground mine in Sweden
15.2 | Grammar: The Subjunctive Mood 8 4 4
15.3 | Homereading: Hydraulic mining 6 2 4
16 16.1 Text: Types of mine _support . The 6 4 o
Development of a mine
16.2 | Grammar: The Inversion and Conversion 6 4 2
16.3 Homere_adllng: Prospecting.Loading and 6 > 4
excavation: Subsurface
Utoro 288 [0 | 144 | 0| 144
3ao4yHas dhopma
H B AyouTopHble
Mogaynb pagx:r?a HaumeHoBaHue pasgena qgsgg 3aHATMA CPC
JIK|N3(C3)|NP
KoHTponbHoe 3agaHne Ne 1. Grammar:
CyuwecTtButenbHble. MHOXeCTBEHHOE YMCho
cywecTBuTenbHbIX. MNMpuTtaKaTenbHbI Nagex.
1 1.1 16 2 14
CywecTtButensHoe B OyHKLMM onpeaeneHus.
UuncnutenbHble Text. The first Mining School in
Russia.
MpunarateneHble. CTeneHn cpaBHEHWUS.
192 HeonpepeneHHble 1 oTpuuaTenbHble 14 > 12
' mMecTtonmeHus Text. Mining education in Great
Britain
"naronbl to be, to have B Present, Past, Future
1.3 Simple. O6opoT there + be Text. Mining & 14 2 12
geological higher education in Russia.

10




14

MopanbHble rnaronbl: a) BelpaxatoLme
BO3MOXHOCTb: can (could), may u aKkBMBaneHT
rnarona can - to be able; b) Bbipaxatowine
[OIMKEeHCTBOBaAHME: must, ero akBMBaneHTbl to
have to, to be to, should. Text. Exploration of
mineral deposits

14

12

1.5

Written Translation

14

12

21

KoHTponbHoe 3agaHne Ne 2. Grammar: Bugo-
BpeMEHHbIe (pOpMbI Fnarona: akTUBHbLIN 3anor
- cbopmbl Simple, Continuous, Perfect Text.
General information on mining

16

14

22

MaccuBHbI 3anor (The Passive Voice) Bugo-
BpeMeHHbIX hopm Simple, Continuous,
Perfect. OcobeHHOCTN NepeBoaa NaCcCUBHbIX
KOHCTPYKLMI Ha pyCCKNn A3blK. Text.
Exploration of mineral deposits

14

12

2.3

WHduHMTMB B doyHKUMK: @) nognexallero, 0)
COCTaBHOW YacTu cKasyemoro, B)
onpegeneHus, r) obcroaTenscrea uenu. Text.
Prospecting

14

12

24

Participle | n 1l B oyHKUMSIX onpeaeneHuns un
obcToaTenscTea. PyHkumm cnoea ONE |, Text.
Fossil fuels

14

12

2.5

Written Translation

14

12

3.1

KoHTponbHoe 3agaHne Ne 3. Grammar:
OnpegenutenbHble U A0ONOSTHUTENbHbIE
npugaToydHble NpeanoXeHns (Co3HbIe);
npuaaTovHble 00CTOATENBCTBEHHbIE
npeanoXeHus BpeMmeHun u ycrnosus Text.
Breaking and loading the ore

16

14

3.2

Beccoto3Hoe nogunHeHve. PyHKLMN CNoB
AFTER and BEFORE Text. Methods of
underground mining

14

12

3.3

®yHkuum rnarona to be Text. Drilling pattern
design

14

12

3.4

MpocTble Henn4Hble hopmbl rnarona: Gerund
Text. Supporting of underground workings

14

12

3.5

Written Translation

14

12

4.1

KoHTponbHoe 3agaHune Ne 4. Grammar:
Participle | ( Forms ) Text. Underground
exploration

16

14

4.2

CnoxHble popmbl MHpMHMUTMBA Text.
Ventilation system

14

12

4.3

Gerund constructions Text. Types of mines
support

14

12

11




®yHkuun rnarona to HAVE; ®yHkuum crosa
4.4 THAT; ®yHkumnmn cnosa AS Text. The 14 2 12
production of Rock-Drilling technology
4.5 Written Translation 14 2 12
UTtoro 288 40 248

3.2. lleKuMoOHHbIe 3aHATUA

3.3. MpakTu4yeckune (ceMmHapckue) 3aHATUSA

OuHas popma

Mogaynb Homep CopepxaHue npakTnyecknx(CeMMHaPCKMX) 3aHATUN
pasgena

1.1 Text:My University

1 1.2 Grammar: The noun the article. The numeral
1.3 Homereading: The First Mining School in Russia
21 Text: Mining Education in GB

2 2.2 Grammar: The pronoun, the conjunction, the preposition
2.3 Homereading: Mining & Geological Higher Education in Russia
3.1 Text: Russian scientists in Geology and Mining

3 39 S;ammar: The adjective, the adverb. The verb, to be, to have, there+ to
3.3 Homereading: Blasting
4.1 Text: The profession of a mining engineer

12




4.2

Grammar: The adjective, the adverb. Modal verbs

4.3 Homereading: Exploration of mineral deposits

5.1 Text: Types of rocks

52 Grammar: Indefinite Tenses (Active), Indefinite Tenses (Passive)
5.3 Homereading: Sedimentary Rocks

6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals

6.2 Grammar: Perfect Tenses (Active), Perfect Tenses (Passive)

6.3 Homereading: The Earth’s crust

71 Text: Weathering of rocks

7.2 Grammar: Continuous Tenses (Active) (Passive)

7.3 Homereading: Igneous rocks

8.1 Text: Coal & its classification. A new approach to mining of coal deposits
8.2 Grammar: Perfect Continuous Tenses (Active)

8.3 Homereading: Mining methods

9.1 Text: Mineral deposits

9.2 Grammar: Sequence of Tenses

13




9.3 Homereading: Exploration of mineral deposits
10.1 Te_x_t: General Information on mining. Modern methods of Underground
mining
10 10.2 | Grammar: The Infinitive. The Infinitive Constructions
10.3 | Homereading: Mining thick seams
11.1 | Text: An Underground Mine within the Arctic Circle
11 11.2 | Grammar: The Participle. The Gerund
11.3 | Homereading: Ore mining. Loading the ore
12.1 | Text: Mining and Prospecting
12 12.2 | Grammar: The Simple and Interrogative Sentences
12.3 | Homereading: Modern Collieries in Britain
13.1 | Text: Underground exploration
13 13.2 | Grammar: The Complex Sentence
13.3 | Homereading: : Shaft stations
14.1 Text:Breaking the ore
14.2 | Grammar: The Subordinate Clauses
14

14




14.3 | Homereading: Principles of mining methods
15.1 Text: Supporting of underground workings. A modern underground mine
in Sweden
15 15.2 | Grammar: The Subjunctive Mood
15.3 | Homereading: Hydraulic mining
16.1 | Text: Types of mine support . The Development of a mine
16 16.2 | Grammar: The Inversion and Conversion
16.3 | Homereading: Prospecting.Loading and excavation: Subsurface

3ao4yHas dopma

Homep .
Mogaynb CopepxaHme npakTM4eCKUX(CEMUHAPCKNX) 3aHATU
pasgena
KoHTpornbHoe 3agaHune Ne 1. Grammar: CywectBuTensHbIe.
11 MHO>XeCTBEHHOE YMCNO CYLLECTBUTENBHLIX. [1pUTSKaTeNbHbIM Nagex.
’ CywecTtButensHoe B hyHKUMM onpeaenenna. YncnmteneHole Text. The
first Mining School in Russia.
12 MpunaratenbHblie. CTeneHn cpaBHeHWs1. HeonpeaeneHHble u
’ oTpuuarteneHble mectommenus Text. Mining education in Great Britain
1 13 naronsl to be, to have B Present, Past, Future Simple. O6oport there +
' be Text. Mining & geological higher education in Russia.
MopganbHble rnaronsl: a) BolipaxaroLme BO3MOXHOCTL: can (could), may u
14 3KBMBarneHT rnarona can — to be able; b) Bbipaxatowimne
) JormkeHcTBoBaHWe: must, ero skBusaneHTbl to have to, to be to, should.
Text. Exploration of mineral deposits
1.5 Written Translation

15




KoHTponbHoe 3agaHune Ne 2. Grammar: Bugo-spemeHHble hopMbl

2.1 rnarona: akTuBHbIN 3anor — dopmbl Simple, Continuous, Perfect Text.
General information on mining
MaccueHbin 3anor (The Passive Voice) Bugo-BpeMeHHbIxX bopm Simple,
2.2 Continuous, Perfect. OcobeHHOCTM NepeBoga NacCUBHbLIX KOHCTPYKLMIA Ha
pycckuin a3bik. Text. Exploration of mineral deposits
VHPUHNTMB B yHKUMK: @) noanexatero, 6) cocTaBHOM YacTu
2.3 CKasyemoro, B) onpegerneHus, r) obctoarenscrea uenu. Text.
Prospecting
Participle | u 1l B pyHKUMAX onpegeneHuns n obcrtoaTenbcrea. PyHKUMM
24 .
cnoBa ONE , Text. Fossil fuels
2.5 Written Translation
KoHTponbHoe 3aganune Ne 3. Grammar: OnpegenurernbHble U
31 OOMNONHUTENbHbIE NPUAATOYHbIE MPEANOXKEHUS (CO3HbIE); NPUaATOYHbIE
) 00CTOATENBCTBEHHLIE NPEANOXEHUS BpeMeHn n ycriosusi Text. Breaking
and loading the ore
BeccotosHoe nogyunHeHune. dyHkuum cnos AFTER and BEFORE Text.
3.2 g
Methods of underground mining
3.3 ®yHkumm rnarona to be Text. Drilling pattern design
34 MpocTble HenuyHble chopmbl rnarona: Gerund Text. Supporting of
’ underground workings
3.5 Written Translation
41 KoHTponbHoe 3aganune Ne 4. Grammar: Participle | ( Forms ) Text.
’ Underground exploration
4.2 CnoxHble chopmbl MHPUHUTMBA Text. Ventilation system
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4.3 Gerund constructions Text. Types of mines support

4.4 ®yHkuum rnarona to HAVE; ®yHkuum crniosa THAT; ®yHkumm cnosa AS
' Text. The production of Rock-Drilling technology

4.5 Written Translation

3.4. NabopaTopHbIe 3aHATUA

3.5. OpraHusaumsa camocToATeNbLHOM paboThbl

OuHas popma

M Howmep CopepxaHue matepuarna BbIHOCMMOrO Ha Buae .
oaynb CaMOCTOATENbHOM
pasgena CaMOCTOSITENIbHOE U3y4eHne
paboTbl
1 1.1 Text: My University COYMHEHMe, pacckas
1 1.2 Grammar: The noun, the article,the numeral Bbmo”HeHM?
ynpaKHEHUN
1 1.3 Homereading: The First Mining School in Russia HTEHINS, NEPEBon,
nepeckas
2 2.1 Text: Mining Education in GB Hrenme, nepeson,
nepeckas
Grammar: The pronoun, the conjunction, the
2 2.2 e KOHTpoOrsibHaga paboTa
preposition
Homereading: Mining & Geological Higher
2 23 Education in Russia pecepar
3 3.1 Text: Russian scientists in Geology and Mining HTEHNE, NIEPEBOA,
nepeckas
Grammar: The adjective, the adverb. The verb, BbIMOMHEHWE
3 3.2 y
to be, to have, there+ to be ynpaKHEHUN
3 3.3 Homereading: Blasting Hrenme, nepeson,
nepeckas
4 4.1 Text: The profession of a mining engineer COYMHEHMe, pacckas
4 4.2 Grammar: The adjective, the adverb. Modal BbINOSIHEHNE

verbs

ynpaxxHeHi

17




yTeHue, Nepesof,

4 4.3 Homereading: Exploration of mineral deposits
nepeckas
5 5.1 Text: Types of rocks Hrenme, nepeson,
nepeckas
Grammar: Indefinite Tenses (Active), Indefinite
5 5.2 ; KOHTpoOnbHas paboTa
Tenses (Passive)
5 5.3 Homereading: Sedimentary Rocks Hrenme, nepeson,
nepeckas
6 6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals HTEHNS, Nepeeon,
nepeckas
6 6.2 Grammar: Perfect Tenses (Active), Perfect BbIMOMHEHMWE
' Tenses (Passive) ynpaxXHeHW
6 6.3 Homereading: The Earth’s crust Hrenme, nepeson,
nepeckas
7 7.1 Text: Weathering of rocks HTEHINS, NEPeBon,
nepeckas
7 7.2 Grammar: Continuous Tenses (Active) (Passive) BbINOMHERNS
yrnpakHeHWi
7 7.3 Homereading: Igneous rocks coobLeHne
8 8.1 Text: Coal & its classification. A new approach to | uteHne, nepesog,
' mining of coal deposits nepeckas
8 8.2 Grammar: Perfect Continuous Tenses (Active) BbIMONHEHNe
yrpaKHEHWI
8 8.3 Homereading: Mining methods HTenme, nepeson,
nepeckas
9 9.1 Text: Mineral deposits HTeHne, Nepesod,
nepeckas
9 9.2 Grammar: Sequence of Tenses BbINOMHERNS
yNpaXXHEeHWIA
9 9.3 Homereading: Exploration of mineral deposits HTeHne, Nepesod,
nepeckas
Text: General Information on mining. Modern YTeHwe, nepesoa,
10 101 .
methods of Underground mining nepeckas
Grammar: The Infinitive. The Infinitive BbINONHEHWE
10 10.2 . N
Constructions ynpaKHEHUN
10 10.3 Homereading: Mining thick seams Hrenme, nepeson,
nepeckas
11 1.1 Text: An Underground Mine within the Arctic YTeHune, NnepeBos,

Circle

nepeckas

18




BbIMOJIHEHNE

11 11.2 Grammar: The Participle. The Gerund y
yrnpakHeHWi
11 11.3 Homereading: Ore mining. Loading the ore HTEHINE, NEPEBon,
nepeckas
12 12.1 Text: Mining and Prospecting Hrenme, nepeson,
nepeckas
12 12.2 Grammar: The Simple and Interrogative BbINOSIHEHME
' Sentences ynpaXXHeHW
12 12.3 Homereading: Modern Collieries in Britain coobLeHne
13 13.1 Text: Underground exploration Hrenme, nepesod,
nepeckas
13 13.2 Grammar: The Complex Sentence BbINOMHERNe
yNpaXXHEeHWI
13 13.3 Homereading: : Shaft stations Hrenme, nepesod,
nepeckas
noaroToBka
14 14.1 Text:Breaking the ore npeseHTauum n ee
3awmTa
14 14.2 Grammar: The Subordinate Clauses KOHTpOnbHas paboTa
14 14.3 Homereading: Principles of mining methods Hrenme, nepeson,
nepeckas
15 15.1 Text: Supporting of underground workings. A YTeHue, NnepeBos,
' modern underground mine in Sweden nepeckas
15 15.2 Grammar: The Subjunctive Mood BbINOMHERNS
yNpaXXHEeHWIA
15 15.3 Homereading: Hydraulic mining HTEHINS, NEPeson,
nepeckas
16 16.1 Text: Types of mine support . The Development | uTeHne, nepesog,
' of a mine nepeckas
16 16.2 Grammar: The Inversion and Conversion BbINONHEHNe
ynpaXXHeHWi
16 16.3 Homere.adl.ng: Prospecting.Loading and coobLueHe
excavation: Subsurface
3aoyHas dopma
Homep CopepxaHme maTepuana BbIHOCUMOrO Ha Bupl o
Mogaynb CaMOCTOATESIbHOMN
pasgena CaMoCTOATENbHOE U3y4eHue 0a6oT!
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KoHTponbHoe 3agaHune Ne 1. Grammair:
CywecTtButernbHble. MHOXECTBEHHOE YNCIO

BbIMOJIHEHUE

1.1 cyliecTBuTenbHbIX. MNpuTaxaTensHbIN Nagex. yNpaKHEHWH,
CyuwectBuTtensHoe B yHKUUN onpeaeneHuns. nepeBof TekcTa
YucnutenbHble Text. The first Mining School in Russia.
MpunaraTtenbHble. CTeNeHn cpaBHEHNS. BbINONHEHWE

1.2 HeonpeaeneHHble 1 oTpuLaTenbHble MECTOUMEHNS yNpaKHEHWH,
Text. Mining education in Great Britain nepesoa TekcTa
naronsl to be, to have B Present, Past, Future Simple. | BbinonHeHne

1.3 O6opoT there + be Text. Mining & geological higher yrpaxXHeHWH,
education in Russia. nepeBof TeKcTa
MoganbHble rnaronbl: a) BolpaxaroLme BO3MOXHOCTb:
can (could), may u akBMBaneHT rnarona can — to be BbIMOJIHEHWE

1.4 able; b) BblpaxatoLLme AomKeHCTBOBaHME: must, ero yrnpaxHeHWn,
akBmBaneHTbl to have to, to be to, should. Text. nepeBoA TEKCTa
Exploration of mineral deposits

1.5 Written Translation nepesos
KoHTponbHoe 3agaHune Ne 2. Grammar: Bugo-

9 BbINOMHEHWE
BpeMeHHble hopMbI Fnarora: akTMBHbIN 3anor — y

2.1 ! , ynpaxxHeHun,
dopmbl Simple, Continuous, Perfect Text. General
. . o nepeBof TekcTa
information on mining
MaccueHbIn 3anor (The Passive Voice) Bugo-

. . BbINOMHEHWE

20 BpeMeHHbIX popm Simple, Continuous, Perfect. YPaKHEHMIA

' OcobeHHOCTM NepeBoda NACCMBHbIX KOHCTPYKLMIA Ha ’
- . . . nepeBof TekcTa
pycckun a3bik. Text. Exploration of mineral deposits
VHMOUHNTMB B OyHKLMK: @) nognexallero, 0) BbIMONIHEHME

2.3 COCTaBHOW YacTK CKasyemoro, B) onpeneneHus, r) yrnpaxHEeHN,
obctoarensctBa uenu. Text. Prospecting nepeBof TekcTa
Participle | u 1l B pyHKUMSAX onpeaeneHus un BbIMONHEHME

24 ob6cTositenbctea. ®PyHkummn cnosa ONE , Text. Fossil yrpaxXHEeHWH,
fuels nepeBoA TEKCTa

2.5 Written Translation nepesoj
KoHTponbHoe 3agaHune Ne 3. Grammar:

OnpegenutenbHble U OONOMHUTENbHBIE NPUAATOYHLIE | BbINONIHEHWE

3.1 npeanoXxeHus (Col3HbIE); NPUAATOYHbIE yrnpaxHeHUn,
06CTOATENBCTBEHHBbIE MPEANOXEHUSA BPEMEHN U nepeBof TekcTa
ycnosus Text. Breaking and loading the ore

BbINOJIHEHWE

39 BeccotosHoe nogyunHerne. dyHkuum cnos AFTER and NDEOKHEHMI

' BEFORE Text. Methods of underground mining ynp ’
nepeBof TekcTa

BbIMOJTHEHWE

3.3 ®yHkumm rnarona to be Text. Drilling pattern design yrpaxXHeHWH,
nepeBof TekcTa

BbINONHEHWE

MNpocTtblie HenuuHble opmbl rnarona: Gerund Text. °

3.4 ynpaxxHeHun,

Supporting of underground workings

nepeBo TeKCTa
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3 3.5 Written Translation nepesoa
. BbIMOSHEHME
KoHTponbHoe 3agaHue Ne 4. Grammar: Participle | ( N
4 4.1 : yrnpaxHeHUn,
Forms ) Text. Underground exploration
nepeBoA TeKCTa
I BbIMOMHEHWE
CnoxHble cpopmbl MHPUHUTMBA Text. Ventilation N
4 4.2 yrnpaxHeHUn,
system
nepeBoA TEKCTA
BbIMOSTHEHNE
4 4.3 Gerund constructions Text. Types of mines support ynpaKHeHUn,
nepeBoA TEKCTa
®yHkumm rnarona to HAVE; ®dyHkumm cnosa THAT; BbINOMHEHNE
4 4.4 ®yHkuum cnosa AS Text. The production of Rock- yrnpaxHeHnn,
Drilling technology nepeBof TeKcTa
4 4.5 Written Translation nepesoa
4. NHTepakTuBHbIe (hopMbl 0OpasoBaTesibHbIX TEXHONOrnM
Homep Bug y4ebHbIx Konun4yecTtBo
Mogaynb o O6pasoBatenbHble TEXHOOMNK
pasgena 3aHATUN yacos
PasBuBatoas ncuxognarHocTuka
Llenb: dopmmpoBaHmne coumnanbHo-
npodgeccrnoHanbHON A-KoHuenumm
lMokasaTenu: AyTokoMneTeHuUns,
HanemnayaneHo-
CouuanbHo-ncmxornorudeckas
1 1.1 1.3 | camocrtosaTenbHoe 14
KomneTeHuusi, MoTnBaums
3aHATHe
npodeccmoHanbHoro pocTa,
Camopassutne MeTtoabl 1 NpUeEMBI:
WNcecnepoBaTenbekun,
PenpoaykTusHbIN
KorHMTMBHOE MHCTPYKTUPOBaHME
Llenb: ®opmuposaHne 3YH,
pa3BuTME NO3HaBaTESbHbIX
cnocobHocTel Nokasartenu:
MHameuayanbHo-
132 PasButne camoperynaumm, passutme
34 camocTosTerbHoe 16
143 CO3HaTEeNbHOCTU N aKTUBHOCTM,
3aHATHe
KrntoyeBble kBanudukaunn Metoabl n
npuembl: O6GBHEKTUBHO-
UNACTPaTUBHBIN, YaCTUYHO-
MOUCKOBbLIN, NCCeaoBaTeNbCKumn
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MogaynbHoe oby4deHue Llens:
PasBuTne camoctoATensHOCTH,
pasBUTME TBOPYECKUX CNIOCOOHOCTEN,

pynnosoe
pasBuTHeE coLmanbHo-
3aHAaTne N
npodeCccrMoHanbHON akTUBHOCTHU
MHanenayanbHoe

obyuvatowmxcs, rmbkas cuctema

5153 3aHsATMe )

56 KOHTpons NokasaTenu: 16
16.3 | CamocTtosiTenbHbIE
3aHSTUS MpodeccroHanbHas KOMNeTeHUMS,
MeTanpodeccnoHanbHble KayecTsa
Kom6unHmnpoBaH- i
HbIil VDOK MeTtoapl n npuembl: O6GbACHUTENBHO-
yp UNCTPaTUBHLIN, NPOGIEMHOro
M3M0OXXEHUs!, YaCTUYHO-NIOUCKOBBIN,
ncenegoBaTenbCKUn
PasHoypoBHeBoe 0byyeHune Llensb:
dopmupoBaHme no3HaBaTeNbHOM
aKTUBHOCTHW, pa3BuTme
pynnosoe anropuTMNYECKOro NPakTU4eckoro
3aHAaTUE CTUNS MbILLSIEHNS, OpraHM3aLms
13.1 MHauenayaneHoe | penpoayKTUMBHOW AEATENBbHOCTU
13 14 13.3 3aHATME lNokasaTtenu: No3HaBaTenbHas 16
14.1 CamocTosTernbHble | KomneTeHuus, npodeccuoHanbHas
14.2 3aHATUSA KOMMNeTeHUuns,
KomburHmnpoBaH- mMeTanpodeccruoHanbHble KavyecTBa
HbIA YPOK MeTtogp! n npnembl: O6bACHUTENBHO-
UNNCTPaTUBHBLINA, PENPOAYKTUBHLIN,
YaCTUYHO-NOUCKOBBIN,
uccnegoBaTenbCKUn
MHanBmnayanbHoe obyyeHune Llenb:
15.1 PasBuTtune, camopassutue 1
HanemnayaneHo-
15.2 camoBOCNUTaHue, passuTtme
camocTosiTenbHoe o
16.1 TBOPYECKNX CMOCOBHOCTEN
1516 3aHATHNe ) 10
16.3 . MokasaTtenu: KpeaTMBHOCTb,
UHTerpaTmBHbIv
17.1 MeToanyeckass KomnetTeHuus
YPOK . .

174 MeToabl 1 npuemsl: NonckosbIn,
ucecnegoBaTenbCKUn
MHdopMaLMOHHO-KOMMYHUKaTUBHASA
TexHonoruna Llenb: Passutne
CaMOoCTOSTENbHOM NO3HaBaTENbHON
OEeATenbHOCTU, pa3BUTME YMEHUN

VHanBmayanbHO- | MHTEPAKTUBHOIO Anarnora, passutue
CaMOCTOATENbHOE | TBOPYECKMX CNOCOBHOCTEN
7173 )
78 8183 3aHATHe MokasaTenu: MNMpodeccnoHanbHas 16
B VIHTepaKTUBHbI KOMMNETEHTHOCTb, KOMMYHUKaTUBHAS
YPOK KOMMETEHTHOCTb, KPEaTUBHOCTD,

MeTanpodeccnoHanbHble Ka4ecTBa
MeTtoapl n npnembl: O6GbACHUTENBHO-
WMNANICTPaTUBHBLIN, MOUCKOBLIN,
uccnegoBaTenbCKUn
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MpodeccroHanbHo-
WHTErpupoBaHHast UHTEHCUBHO-
KOMMYHUKaTMBHas TexHonorus Liene:
dopmupoBaHue npoeccnoHansHo-
3HAYMMBbIX, IMYHOCTHbLIX U

MpakTnyeckoe
N WHTENNEeKTYyanbHO-0rM4ecknx
KOMBUHMPOBAHHBIA yMeHUn 6yayuiero cneuynanmcra npum
111113 oK 00yYeHNn MHOA3LIYHON peyeBom
. ) yp nedrenbHocTn lNokasartenu:
1112 12.1 HanemnayanbHo- MpotbeccnoHanbHas 16
12.3 CaMOCTOATESIbHOE P
3aHSITUE KOMMNETEHTHOCTb, KOMMYHMKaTUBHAS
UHTEDaKTUBHBI KOMMETEHTHOCTb, KOMMNETEHLINN
F;/pox MHTEerpauum, KpeaTMBHOCTb,

MeTanpodeccmnoHarbHble Ka4yecTBa
MeTtoapl n npuembl: O6bACHUTENBHO-
UNCTPaTUBHBINA, PENPOLYKTUBHbIN,
YaCTUYHO-NIOUCKOBBIWN,
nucecrnegoBaTerbCKUn

5. ®PoHA OLEHOYHbIX CPeACTB ANsl NPOBeAEHUS TeKYLLEero KOHTPOnNA u
NPOMEXYTOYHOM aTTecTauum obyyaroLwmxcs no gucuuniimHe (moaynio)

doHO oLIeHOYHbIX CpeacTB

6. YueOGHO-MeTOANYECKOE U NH(hOPMALMOHHOE obecnevyeHne QUCLMNNUHDI
6.1. OcHoBHas nuTepaTypa
6.1.1. NeyaTHble U3gaHns

1. XypasneBa PU. AHrnuncknii A3blk Ons CTygeHTOB ropHO-reonornyecknx crneumanbHoCTen
By3oB / PWN. XKypaBsneBa. — PoctoB H/[l: ®eHunke, 2013.- 508 c.- (Bbicliee obpasoBaHue). ISBN
978-5-222-20621-8 (6bubnmnoteka kadpegpbl A n MK)

2. ArabeksaH, Uropb MeTpoBny. AHIMNACKMIA NS MHXEHepPOoB : yd4eb. nocobue / ArabekaH Uropb
MeTposud, KosaneHko lMetp Uropesuu. - 7-e nsa., crep. - PoctoB-Ha-[oHy : ®eHuke, 2009. -
317 c. - (Y4ebBHukn n yyebHole nocobus). - ISBN 978-5-222-15781-7 : 250-00.

6.1.2. U3paHua u3 36C

1. KoxaH, O.B. AHIMUICKNIA A3bIK AN TEXHUYECKUX HanpaBneHun : YyebHoe nocobue / KoxaH
Onbra BnagnmuposHa; KoxaH O.B. - 2-e n3g. - M. : MUsgatenbcteo KOpant, 2017. — 185 ¢;

2. KoeaneHko, U.HO. AHrmunckun a3bik AnNg UHXEHepoB : YYebHuk n npaktukym / KoBaneHko
Mpuna KOpbesBHa; KosaneHko W.10. - M. : UagatenbctBo KOpawnT, 2016. — 278 c;

3. AutoB, B.®. AHrnunckuin s3bik : YdebHoe nocobue / Autos Banepun dakunbesud; AnToB
B.®., AntoBa B.M. - 12-e u3g. - M. : Iagatenbcteo HOpanT, 2017. — 144 c.

4. AHrnunckuin ans TexHndeckux Bysos / C. I [ly6posckas, O. B. Oy6uHa; Oy6posckas C.I;
Oy6una O.B. - Moscow : ACB, 2011. - . - AHIMMIACKMIA N1 TEXHUYECKNX BY30B [ONEKTPOHHbIN
pecypc] : Yueb. usganue / [ly6posckas C.I., Oybuna O.B. - 6-e un3g., ncnp. u gon. - M. :
MNapatensctBo ACB, 2011

6.2. [lononHuUTenbHasa nutepartypa
6.2.1. NevyaTHble U3gaHus

1. bapaHoBckad, T.B. pammaTtvMka aHrmMMcKoro si3blka : ¢6. ynpaxHeHun / BapaHoBckas
TaTtbsiHa BnagumuposHa. - 2-e uag., ucnp. u gon. - Mocksa : Anpuc-Iipecc, 2010. - 382 c.
2. boyaposa, 'B. HoBbIN pycCKO-aHrMMINCKUIA, aHrno-pycckuii cnosapb = New russian-english,
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http://work.zabspu.ru/fos/26/268/%D0%A4%D0%9E%D0%A1 21.05.04 %D0%93%D0%9F %D0%A7%D0%9D%D0%9D 2016.pdf

english-russian dictionary : crnoe. 40 000 cn. / I. B. bo4aposa, L. WN. BpoHuosa, FO. B. Momgxn.
- MockBa : 9KCMO, 2005. - 807 c.

3. AHIMo-pycckuin n pyccko-aHrnunckun crnoeapbe: Okono 32000 crios / coct. B. Lanumpo. -
Mockga : FOHBec, 1999. - 768 c.

4. AHrno-pycckun n pyccko-aHrnuinckmi cnoeapb : 40 000 cnos u BbipaxkeHun / nog peq. B.B.
AracboHoBa. - Mockea : ACT-IPECC, 2000. - 544 c.

5. Virgina Evans Career Paths. Natural Resources Il. Mining/ Virgina Evans, Jenny Dooley,
Kenneth Rodgers - UK: Express Publishing,2014 — ISBN 978-1-4715-2190-4 (6ubnuoTeka
"opHoro dakynbTeTa 3ablY)

6. Kutkoea H.I", CadbsiHHmkoBa T.HO. b dheKTUBHbBIN KYPC aHINIMNCKOro A3blka Ans CTy4eHTOB-
reonoroB. — M., N3gatenbctBo «MeHemxkep», 2007.—192c. ISBN 5-8346-0321-4(6bubnmnoteka
kacpeapsl A n MK)

7. CadbsHHukoBa T.HO. Your Geo-Career through English=KHura gns 4teHus Ha aHrIMnckom
A3blke ANA yyallmxca reonornyecknx dakynsteToB: yyebHoe nocobue/ T.HO.CadbsHHUKOBa —
M: KOY, 2007.-88c ISBN 978-5-98227-312-3 (6bubnuoteka kacdeapbl A n MK)

6.2.2. U3paHua us 3B6C

1. HeB3oposa, I [. AHrnuickun a3bik. [pammaTuka: yyebHoe nocobue Ans akagemMmyeckoro
Oakanaespuata / . [. Hes3opoea, I UN. HukutywkuHa. — 2-e wmsg., ucnp. u gon. — M. :
UzpatenbcTtBo KOpawnT, 2017. — 306 c. — (Cepus : bakanasp. Akagemnyeckuii kypc). — ISBN
978-5-534-01126-5.

2. I'padpoBa J1.JI1.English for Miners. lNMpogeccrnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN KYPC aHMMUACKOro
asbika / I1. J1. Fpacbosa, B. T. bBaduyes; padosa J1.J1.; Babnues B.T. - Moscow : lopHas kHura,

2010. - . - English for Miners. lNpodeccrMoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN KYPC aHMIMNCKOrO sA3blka
[OnekTpoHHbIN pecypc] : YuebHoe nocobue ana Bysos / pacdosa J1.J1., babuyes B.T. - M. :
[opHas KHUra, 2010. - ISBN 978-5-98672-208-5.

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785986722085.html
6.3. Ba3bl gaHHbIX, MHPOPMALUOHHO-CNPABOYHbI€ N MOUCKOBbIE CUCTEMbI

http://en.wikipedia.org/wikiebcid
http://www.mines.edu/mining
http://www.studyunrussia.com.ru
http://www.spmi.ru/skeleton_en/2/586
http://www.spbstu.ru.English/index.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/3arnasHasa_cTtpaHuua
http://www.britannica.com/

7. NMepe4yeHb NporpaMMHOro obecneyeHus

MporpammHoe obecneveHne obuiero HasHaveHusi: OC Microsoft Windows, Microsoft Office,
ABBYY FineReader, ESET NOD32 Smart Security Business Edition, Foxit Reader, AUBC
"Merallpo".

MporpammHoe obecneyeHne cneunanbHOrO Ha3HaYeHUs:

8. MaTepMaano-TeXHqucxoe obecnevyeHue AUCUUNIINHbBI

672000, r. YuTa, yn. KactpuHckas 1, aya. 09-515. JlabopaTopusi rOpHbIX MaLUWH.

672000, r. Yuta, yn. KactpuHckas 1 , aya. 09-510 KomnbloTepHbIN Knacc

YyebHas ayauTopusa ona  NpoBefeHusl 3aHATUW  CeMMHAPCKOro Tuna, [rpynnoBbIX W
WHOMBMAYAmNbHbIX KOHCYNbTauMW, TEeKyLWero KOHTPONA W MPOMEXYTOYHOM aTTectaumm u
caMoCToATENBHON paboThl

672000, r. Ywuta, yn. KactpuHckasa 1, ayg. 09-521. YuebGHas ayantopust onst npoBeneHus
KyPCOBOIO U OUMNIIOMHOrO NPOEKTUPOBAHNSA, CAMOCTOSTENBHOM paboThl
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9. MeToaun4yeckue peKkomMmeHaaunn no opraHn3aunm ndydyeHmna gncumniinHbl

1. lMNpenogaBatenb, OpraHM3yst OeATENbHOCTb Oby4valolmxcs, OomkeH paboTtatb B TECHOM
€ANHCTBE CO CTyAEeHTaMM1, ONMpasiCb Ha X CaMOCTOATESTbHOCTb, MHULMATMBY, TBOPYECTBO.

2. Heobxogumo ocyLiecTBNATbL TECHOE B3aUMOLENCTBME MpenodaBaTenen ryMaHuTapHbIX
aucumninnH ¢ npenogasatenamu npoounmMpylowWmnx NpeamMeTos, NPU 3TOM OCHOBHOW LIENbIO
Takoro B3aumogencTemsa OydeTr obecneyeHne AUCUMNIIMHAPHOM W TEXHOMOrMYeckon
NPeemMCTBEHHOCTM, NOBbILLEHNE YPOBHS NOAroTOBKM OyAyLLMX CNeunanmncTos.

3. JeaTtenbHOCTb NpenogaBaTens [OIbkHA ObiTb LEeneyCTpeMMEHHON, CBA3AHHOW C KM3HbIO,
npodeccMoHanbHON  HanPaBNEHHOCTbID  CTYAEHTOB.  Takyld  OeATENbHOCTb  HYXHO
OpPraHn3oBbIBaTb CUCTEMATUMYECKN, HEMPEPLIBHO, C Y4ETOM COUMarbHbIX U 3KOHOMWUYECKMX
U3MeHeHu B obLlecTBe.

4. ®opMbl M MeToAabl OpraHus3auun OesTenbHOCTM [AO0MKHbI U3MEHSTLCA U YCHOXHSATLCS,
coyeTaTbCs C 3MOLMOHAarNbHbIMU MOMEHTaMM.

Kpome ToOro, crnegyet MNOMHUTb, 4YTO npenogaBaTeflb — cCheuuanucT, YMewLwnn YyBredb
CTYOEHTOB, pacKpbiTb nNepen HUMKM TPYAHLIM MNyTb MNOWUCKaA CBOEW NpodeccnoHarbHON
HanpaBfeHHOCTW, YyBreYb TBOPYECKOW AedATeNbHOCTbio. B cuny  yHUKanbHOCTM U
HEeNnoOBTOPMMOCTU KaXkOoro 4YenoBeka Noboe negarormvyeckoe OenCTBME BCErga OpUrnHarnbHo,
TPYOHO npeackasyemMo, HO OHO OnupaeTcss Ha Npu3HaHHbIE Medarormyeckme 3akoHbl U
3aKOHOMEPHOCTW, MeTogudeckne npuembl M (OPMbl, KOTOpble AOSMKHbI ObiTb W3BECTHbI
KaxgoMy negarory, W akTyanuaupoBaHbl B COOTBETCTBYHOLLEN Yy4ebHO-BOCMMTATENbHON
cuTyaumm. Ha kaxpgoro cybbekTa nefarormyeckoro npoLecca OKas3biBalT BO3OeNcTBME
MHOXECTBO BHELUHUX N BHYTPEHHNX, OO BEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHLIX (0akToOpoB. VIMEHHO B 3TUX
YCIOBUSAX MPOSABNAIOTCA NpodeccnoHanbHble M NIMYHOCTHBIE KayecTBa npenogasaTtens,
KOTOpbIA CBOUMM WHAMBMAOYASNbHbIMW OENCTBUAMU MOXET HenTpanu3oBaTb HeratMBHoe U
yrnyouTb, YMHOXWTb MO3UTUBHOE.

PaspaboTuumk/rpynna paspaboTymkoB: YmxkoBa Hatanua HukonaeeHa cTapiunin npenogaBatenb
kadbeapbl A n MK

PaccmoTpeHa Ha 3acegaHum Kadeapbl
(npotokon ot 02.09.2018 r. N2 Ne1)
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